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ZITTING 1982-1983 

J3 JANUARI 1983 

WETSVOORSTEL 

tot opheffing van de artikelen 372bis 
en 377, derde lid, van het Strafwetboek 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER BOURGEOIS 

(Ter vervanging van zijn vroeger amendement, 
Stuk nr 349/2) 

Art. 2 (nieuw) 

Een artikel 2 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt : 

« In artikel 372 van het Strafwetboek wordt tussen het 
eerste en het tweede lid een nieuwe lid ingevoegd luidend 
als volgt: 

Onverminderd de toepassing van het derde lid van onder­ 
havig artikel, wordt de aanranding van de eerbaarheid 
zonder geweld of bedreiging gepleegd op een persoon be­ 
neden de volle leeitiid van 18 [aar gestraft met een gevan­ 
genisstraf van 8 [aar, wanneer de schuldige behoort tot die­ 
genen die gezag hebben over het slachtoffer of wanneer het 
slachtoffer hem toevertrouwd was. » 

Art. 3 (nieuw) 

Een artikel 3 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt : 

« ln artikel 377, tweede lid, van hetzelfde Wetboek worden 
de woorden " artikel 372, eerste lid en van " geschrapt. » 

VERANTWOORDING 

1. Wanneer het opportuun is hetero- en homosexuele contacten op 
voet van gelijkheid te plaatsen, is het ook nodig de grensleeftijd voor 
strafrechtelijke bescherming van minderjarigen op 18 jaar vast te stel­ 
len wanneer de dader van de aanranding gebruik maakt van zijn gezag 
over het slachtoffer of wanneer dit laatste hem toevertrouwd was. 

Zie: 
349 (1982-1983) : 
- Nr 1 : Wetsvoorstel. 
- Nrs 2 en 3 : Amendementen. 
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SESSION 1982-1983 

l3 JANVIER 1983 

PROPOSITION DE LOI 

abrogeant les articles 372bis et 377, 3• alinéa, 
du Code pénal 

AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR M. BOURGEOIS 

(En remplacement de son amendement antérieur, 
Doc. n° 349/2) 

Art. 2 (nouveau) 

Ajouter un article 2 (nouveau) libellé comme suit : 

« Dans l'article 372 du Code pénal, est inséré entre le 
premier et le deuxième alinéa un nouvel alinéa libellé comme 
suit: 

Sans préjudice de /' application du troisième alinéa du pré­ 
sent article, tout attentat à la pudeur, commis sans violences 
ni menaces, sur une personne âgée de moins de 18 ans ac­ 
complis sera puni d'un emprisonnement de huit ans, si le cou­ 
pable est de la classe de ceux qui ont autorité sur la victime 
ou si la victime lui a été confiée. » . 

Art. 3 (nouveau) 

Ajouter un article 3 (nouveau) libellé comme suit : 

" A l'article 377, alinéa 2, du même Code les mots " l' ali­ 
néa 1 de l'article 372 et par " sont supprimés. » 

JUSTIFICATION 

1. Puisqu'on ne fait plus de différence entre les rapports hétéro­ 
et homosexuels, il est nécessaire de fixer l'âge limite pour la protec­ 
tion des mineurs à 18 ans lorsque l'auteur de l'attentat a autorité 
sur la victime ou que la victime lui a été confiée. 

Voir: 
349 (1982-1983): 
- No 1 : Proposition de loi. 
- Nos 2 et 3 : Amendements. 
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Wat het begrip " behoren tot de klasse van degenen die gezag over 
het slachtoffer hebben " betreft, verwijzen wij uaar de gevestigde 
rcchrspruak inzake toepassing van artikel 377 van het Strafwetboek, 
waaruit de uitdrukking overgenomen is (gezag van rechtswege of 
feitelijk gezag). 

ln verband met het begrip "aan wie het kind toevertrouwd was», 
verwijzen wij naar de gevestigde rechtspraak inzake toepassing van 
de artikelen 355, 359, 360bis en 377 van het Strafwetboek, waaruit de 
uitdrukking overgenomen is. 
De hoedanigheid van de dader is een essentieel element van het 

misdrijf en niet een verzwarende omstandigheid. 
Het tweede lid van artikel 372 wordt het derde lid. 

2. W"t de bestraffing betreft, wordt een logische gradatie nage­ 
streefd in artikel 372 betreffende de aanranding zonder geweld of 
bedreiging : 

- op een persoon beneden de 16 jaar : opsluiting, hetzij 5 tot 
10 jaar; 
- beneden de 18 jaar, maar met gezagsrelatie : 8 jaar; 
- boven de 16 jaar met bloedverwantschap in opgaande lijn : 1.0 

tot 15 jaar. 

3. In artikel 377 dient de referentie naar het gewijzigde artikel 372 
weggelaten te worden. 

A. BOURGEOIS 

En cc qui concerne les termes " être de la classe de ceux qui ont 
autorité sm la victime », nous nous référons à la jurisprudence relative 
à l'application de l'article 377 du Code pénal dans lequel figure cette 
même expression (autorité de droit ou autorité de fait). 

En ce qui concerne les termes « à qui l'enfant a été confié », nous 
nous référons à la jurisprudence relative à l'application des articles 355, 
359, 360bis et 377 du Code pénal dans lesquels figure cette même 
expression. 
La qualité de l'auteur constitue un élément essentiel du délit et 

non pas une circonstance aggravante. 
Le deuxième alinéa de l'article 372 devient le troisième alinéa. 

2. En ce qui concerne ia peine, l'article 372 relatif à l'attentat com­ 
mis sans violence ni menace, prévoit une gradation logique : 

- sur une personne âgée de moins de 16 ans : réclusion, soit 5 
à 10 ans; 
- moins de 18 ans, s'il y a rapport d'autorité : 8 ans; 
- plus de 16 ans, si le coupable est un ascendant: 10 à 15 ans. 

3. A l'article 377, la référence à l'article 372 modifié doit être sup­ 
primée. 
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